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tre bugningar återlämna densamma åt inbjudaren med 
båda händerna. De förnämsta i staden bjödos till 
dessa gästabud, oeli af hvar ocli en måste de regle- 
menterade bugningarna göras. Sedan bjöd värden, att 
man skulle taga af sig de långa rockarna, och man satt 
så en stund tillsammans i all gemytlighet. Kyparna 
kommo in ocli serverade te, presentationer försiggingo, 
ocli artigheter blefvo sagda. Detta fortgick en stund, 
till dess värden inbjöd till den egentliga taffeln. Vi 
taga åter på oss de långa rockarna eller, rättare sagdt, 
låta linsets tjänsteandar hjälpa oss att taga på dem. 
Dessa knäppa rockarna, tillföra oss svalkande luft genom 
viftningar öfver våra hufvuden, sätta pipor i munnen 
på oss. och vi, stora herrar, behöfva blott öppna munnen.

detta tillbaka. Och så iskänker han åt nästa gäst 
o. s. v., tills han gått laget rundt. Hvarje gäst vidrör 
nu med båda händerna värdens vinglas, och nu först 
får man sätta sig. Värden höjer sitt glas, nickar vän­
ligt till alla ocli säger: »Dricken vin! Tyvärr finnes 
intet att äta därtill!» — »Tackar, tackar, allt finnes i 
öfverflöd!» säga vi enstämmigt. Därefter ett allmänt 
smackande med tungan - — - »åh! hvad vinet är godt!» 
Ocli nu gäller det! Man fattar de små pinnarna, griper 
därmed de dyrbara matsmulorna ocli för dem till munnen. 
Härefter allmänna tecken till tillfredsställelse. »Väl be­
kommet!» Och så börja ceremonierna på nytt. Under 
den långa måltiden lämnar man bordet tre eller fyra 
gånger för att vid en cigarr ocli ett för detta ändamål

En kinesisk rättssal.
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Nu begifva vi oss i procession till matsalen. Men det 
dröjer, innan tåget kommer i gång, ty dörren hindrar 
det hela. Ingen vill stiga på först, ty blygsamhet till­
hör konvenansen. Den ene tager den andre i armen 
ocli söker skjuta honom före sig, ocli man blir glad, då 
ändtligen någon öfvervunnit sin falska ödmjukhet ocli 
stiger på. När man kommer in i matsalen, börja cere­
monierna först på allvar. Under det ögon ocli hjärtan 
hos de fiesta hänga fast vid det rikt dukade bordet, 
göres framför värden helt mekaniskt de öfliga cere- 
monierna. Mandarinen fattar vinbägaren, går till min 
plats, iskänker vinet ocli vädjar till mig, om lian ej 
får föra min ädelstensfot till dess plats. Sedan bugar 
lian sig tre gånger, ocli jag liar naturligtvis att göra 

på särskildt sätt anrättadt té gifva matsmältningen tid 
att verka. Sedan går man åter till bordet, och fort­
sättning följer med allt flere ocli allt finare rätter. Så 
t. ex. framsättes på bordet en fisk, en liel meter lång, 
stekt hel med liufvud ocli stjärt, sådan han lefver i 
vattnet, ocli rikt prydd med blommor ocli grönt. Vi 
göra anfall på honom med våra små pinnar, ocli snart 
uppstår ett hål här och ett där. — Ändtligen, i sena 
natten, kommer den efterlängtade afslutningen i form 
af en sirlig kopp med ris eller sås af ris.

På kvällstunderna var jag vanligen ensam med 
mandarinen och hans sekreterare, ocli då först kom det 
till allvarligare samtal. En gång blef det fråga om 
opiumrökandet. Jag bemödade mig länge förgäfves
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med att för de båda herrarna bevisa det lastbara i detta 
nöje. De instämde visserligen helt hänsynsfullt, men 
under tiden lågo de på bolstrarna ocli blåste stora moln 
ur sina pipor. Till slut tog jag fram en bild och visade 
dem. Nyfikna lade de från sig piporna och sågo på 
bilden. »Hvad är det? Hvad är det?» frågade de lielt 
ifrigt. »Det är en opiumrökares lungor och mage, så 
se de ut, svarta och ruskiga som en eldstad.» Manda­
rinen blef förstummad. Det var nog, att han sett sina 
lungor och sin svarta mage! Till och med i drömmen 
lämnade bilden honom ej. Nästa dag var han besluten 
att bryta med opiumvanan. — Endast hans pipor, som 
hade infattning af kostbara stenar, hade ett värde af 
öfver 2,000 mark, ocli han rökte dagligen för 4 mark.

En annan gång talade vi om upproret år 1900. 
Ingen kunde berätta mer härom än han. Han hade 
varit med vid oroligheterna i Pao-ting-fu. På en skott­
kärra hade lian med knapp nöd räddat hustru ocli barn, 
sedan hans hus ocli hem förstörts af boxarna. Blott 
en dag förut hade en missionsläkare, hvilken manda­
rinens fru hade att tacka för lifvet, blifvit mördad 
under de gräsligaste marter. Mandarinen hörde till den 
modiga hop, som icke kunde fördraga sina landsmäns 
barbariska handlingar, och därför förlorade ban både hus 
och hem ocli hvad eljest är kärt för en människa. Hans 
fru har också under en lång tid sörjt sin välgörares död.

Ett annat samtalsämne, som väl sällan lämnas obe- 
rördt i dessa kretsar, var »reformen» ocli »det nya Kina». 
Mandarinen var eld ocli lågor för Tyskland ocli visade 
mig bössor, revolvrar ocli värjor, allt af tyskt fabrikat. 
Mycket annat fanns också i hans hus, på hvilket stäm­
peln »made in Germany» syntes. Ater och åter liette 
det »Deutschland, Deutschland über alles», (begynnelse­
orden till en tysk folksång.) »Men min värde lierr 
Ch’ii», sade jag, »är detta allt, som ni beundrar med 
afseende på Tyskland? Säger icke ett tänkvärdt ord: 
Människan är själen i allting. Har ni icke också sett 
tyska män, af hvilka ni fått några intryck?. Jag ledde 
samtalet i denna riktning för att få skildra för honom 
den europeiska kulturens nackdelar äfvensom de ofta 
misskända fördelarna af det enkla kinesiska folklifvet, 
då detta är besjäladt af kristendomen. — Det låter 
naturligtvis bra för en tysk att från en kines få höra 
»Deutschland, Deutschland über alles». Men han bör 
också betänka, att samma folk lika ofta på samma sätt 
hylla engelsmän ocli fransmän. »Allt åt alla», denna 
konst förstå kineserna.

Då jag i en senare tid reste till Kina, sade någon 
till mig: Förgät ditt folk och ditt fädernehus. Detta 
har jag också redligt gjort och helt anpassat mig efter 
de kinesiska förhållandena. Sedan dess har jag funnit 
mycket i Kina, som vi européer måste skatta högt, 
emedan kulturen har beröfvat oss detsamma. Kina är 
stolt öfver sitt folk och liar härtill sin goda rätt. En 
europé, som blott ärft kristendomens' form från sina 
fäder, men som förlorat dess sedliga kraft, står under 
en kines. Det intygar äfven livar och en, som sett 
våra landsmän i kolonierna, eller som eljest hemma 
liar öppet öga för sitt folks skador. Fördenskull sade 
jag också till min värd: »Varen glada, att I icke hafven 

det nervösa springandet ocli jagandet i den europeiska 
kulturen, som lämnar så mycket material för våra dår- 
lius; varen glada, att I icke hafven våra krogar, som 
så rikligt förse våra fängelser och fattighus. Antagen 
ifrån oss blott kristendomen, det är det enda I be- 
höfven.»

Så mycket om mitt uppehåll i ämbetshuset i Lienp- 
hingtschu. Huru svårt är det icke att få evangelium 
att tränga igenom på dessa platser! Men äfven här 
måste det frambäras ocli förkunnas på alla sätt till ett 
vittnesbörd och, gifve Gud, äfven till frälsning!

I kretsstaden Tschong-nen hade mandarinen äfven 
inbjudit mig till ett gästabud. Sedan sutto vi länge 
gemensamt tillsammans. Den gode mannen, som var 
en ifrig lärjunge af Konfusius, menade: »Ack, när ni 
nu känner våra fyra böcker så väl, borde ni icke en 
gång predika om dem i Europa?» Han underhöll sig 
gärna med mig om de tio buden, i hvilka han såg vår 
kristna tros grundlag. Efteråt satt han till doms, ocli 
märkvärdigt nog stod just en kristen inför rätta, som 
dock tyvärr gjorde föga heder åt läran. Jag trodde 
knappt mina öron, när jag hörde, hur mandarinen exa­
minerade honom. Befann jag mig verkligen i en kine- 
sisk rättssal? Det såg ut, som platsen förvandlats till 
ett kapell, och mandarinen vore predikant. »Är du en 
kristen?» frågade lian den framför honom knäböjande. 
»Ja», svarade denne. »Du vet», fortsatte mandarinen, 
»att vi kineser hafva den stora rikslagen; 1 Jesuslär- 
jungar hafven ju också något dylikt, — hvad är det?» 
»De tio.buden», svarade den kristne. »Läs upp dem 
för mig.» Ljudlös stillhet härskade, under det den 
kristne för en stor åhörarskara framsade sina tio bud­
ord. När han slutat, fôrelade mandarinen honom all­
varligt att icke blott känna innehållet af de tio buden 
utan också göra därefter ocli lät honom så gå ostraffad.

»Fördärfva den icke, ty välsignelse är däruti.» 
Hvar finnes en välsignelse? I det kinesiska folklifvet, 
i kinesiska seder ocli bruk, i kinesernas kulturella efter- 
blifvande och icke minst i de kinesiska rättssalarna. I 
allt detta finnes något godt; uttala fördenskull icke allt­
för hastigt din förkastelsedom däröfver. Men vi be- 
höfva kristendomens kraft för att kunna tillföra Kina, 
hvad det liar af nöden. I uppenbarande af kraft, säger 
Paulus, skall Guds rike framstå. Och detta är utan 
tvifvel vårt största behof i Kina. För några år sedan 
instämde jag hänförd i melodien: »Tusen missionärer 
till för Kina.» Nu är jag mera nykter men icke mera 
blygsam och säger: Gif oss, o Gud, kraft i vandeln 
ocli umgänget, ocli vi missionärer skola då blifva dug­
liga att störta konfusianismen, buddaismen och taoismen 
från sätet. »Mången missionär», säger Warneck, »är 
stor i sina företag ocli i sin verksamhet, men liten i 
sitt umgänge.» Ocli här är just den viktiga punkten. 
Först ur kraften af den yttre vandeln kommer den 
väldiga predikan, som är mäktig att genomtränga 
hjärtan. Hemligheten af ett heligt, kraftfullt lif var 
det första och det viktigaste, som den store predikan­
ten A. Monod på sin dödsbädd önskade att hafva lämnat 
efter sig. Och detsamma åstunda vi.

(Ur Calwer Missionsblatt).
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Från "soluppgångens land“.
Ett och annat om Japan.

'et japanska riket består af fyra stora och 
1 3,800 små öar. Det är ett af de bergigaste 

land på jorden ocli har åtskilliga vulkaner, 
af hvilka somliga äro verksamma. Jord- 

I bäfningar äro ganska vanliga och åstad­
komma stor förödelse. Bergens ädla, storslagna kon­
turer, de skogklädda höjderna, de utomordentligt frukt­
bara fälten och yppiga dalarna, de skummande vatten­
fallen och snabba floderna tillika med tusen andra 
behag, allt häfdar Japans rätt att betraktas som en af 
världens skönheter.

Klimatet är härligt, oaktadt i de nordöstra delarna 
tjugu fots snö säges ej höra till ovanligheterna.

Japan upptäcktes år 1442 af portugiserna, och 
åtskilligt handelsutbyte ägde rum under de strax härpå

=
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Japanskt boningshus.

följande åren. Missionären François Xavier införde 
kristendomen 1549, och han ocli lians medarbetare 
vunno inom kort öfver en million anhängare.

Men så utbredde sig ryktet, att de kristna präs- 
terna voro utsända blott för att bana väg för främ­
mande krigshärar. De grymmaste förföljelser vidtogo, 
ocli Japan blef under två ocli ett halft århundrade ett 
afstängdt land liksom Tibet i våra dagar. Först 1853 
tvang Förenta staternas president landet att öppna 
sina hamnar ocli därigenom träda i de civiliserade 
nationernas led. Kort därpå erhöllo också England, 
Frankrike och Ryssland samma förmåner.

Nuvarande mikadon, Mutso Hito, är vid pass fem­
tio år gammal. Han blef kejsare vid tretton års ålder 
och gifte sig vid femton. Från år 1869 är riket en 
enig monarki efter att förut feodalsystemet varit rå­
dande. Det representativa systemet infördes år.1889, 
då riksdagen med två kamrar för första gången samman­
trädde.

Det är isynnerhet två män, som gjort Japan till

livad det är. Markis Ito och Inouya voro jämnåriga 
lekkamrater, då till deras öron för första gången nådde 
de underbara nyheterna om den stora yttre världen, 
hvilka nyheter en amerikanare var den förste att bringa 
dem. Oaktadt de unga japanerna voro upptända af 
ett brinnande hat till alla utländingar, undgingo de 
dock ej att intressera sig för det, de fingo höra, och 
den tanken uppsteg hos dem: »Tänk om vi japaner 
ändå kunde tillgodogöra oss allt detta.» Efter många 
försök lyckades de rymma hemifrån och kommo som 
vanliga sjömän öfver till England. Här inhämtade de 
en rik skatt af kunskap ocli återvände sedan till sitt 
land just i rätt tid att göra sin regering mycket värde­
fulla tjänster, invecklad som den just då var i allvar­
liga tvister med främmande makter. Snart voro de 
två landets ledande statsmän. Sedan dess ha tusenden

P

Japansk familj.

unga japaner i sitt fosterlands tjänst lämnat hem ocli 
släkt för att lära sig fabrikernas hemlighet, kontorens, 
skeppsvarfvens och de mekaniska verkstädernas i Eu­
ropa ocli Amerika.

Japan liar vid pass 45 millioner invånare, femtio 
tusen skolor, öfver hundra tusen lärare ocli fem millio­
ner skolbarn, som erhålla en utmärkt uppfostran. Fyra 
tusen mil. järnväg spänner sitt nät öfver landet, och 
civilisationens öfriga vittnen ha ej heller uteblifvit: 
elektriskt ljus, elektriska spårvägar, gas, telefon, tele­
graf, ångbåtar, postkontor m. m. Landet har en armé 
på 509,000 man ocli en flotta på 120 krigsskepp.

I japanernas hem- och samlif finnes ju mycket, som 
förefaller oss egendomligt, ja löjligt och frånstötande. 
Japanska hem äro nästan alldeles i saknad af möbler. 
För husmodern utgöres lyxen af en utomordentligt stor 
renligliet. Kvinnorna i den lägre klassen göra samma 
arbete som männen. De köpa ocli sälja, odla jorden, ar­
beta i fabrikerna ocli tjänstgöra som läraré. 1 allmänhet 
lämnar kvinnans sociala ställning mycket öfrigt att önska.
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Japanerna äro utomordentligt höfliga, och det på­
stås, att deras språk ej äger ett enda okvädingsord.

Kärlek till barnen är en af japanernas mest fram­
stående egenskaper, oeli de små' behandlas med en 
hängifvenhet, som nästan liknar religiös kult.

Fattigdomen i Japans större städer är ganska stor. 
En skriftställare påstår, att i Tokio ej mindre än två 
hundra tusen människor sällan veta, hvarifrån de skola 
få nästa mål.

Japan har egentligen två religioner. Sjinto är 
landets äldsta religion. Enligt denna nämnes såsom 
högsta gudomlighet solguden, som härskar på himme­
lens fält, och från hvilken Japans kejsare härstammar. 
Den andra religionen är buddhismen, som redan under 
sjette århundradet efter Kristus började vinna ingång 
hos adeln och utbreddes allt mer oeli mer till följd af 
prästernas påstå­
ende, att sjinto- 
gudarne voro 

uppenbarelser af 
Buddha.

Missionen liar 
gjort stora fram­
steg i landet. Vi 
ha redan om­
nämnt det mis- 
sionsförsök, som 
gjordes på 1500- 
talet af katoli­
kerna. Knappt 
hade portarna för 
andra gången 
upplåtits för 

främlingar, förr­
än missionen 

ryckte fram. Så­
som amerikanar- 
ne först öppnade 
Japans portar, så 
voro de också de 
första på platsen 
med Kristi evan­
gelium. Banbry- 
taren för den 
evangeliska mis­
sionen var mis­

Japansk husmoder skärande grönsaker.

TH

sionär Williams (sedermera biskop i Tokio) från episko- 
palkyrkan i Nordamerika. Han efterföljdes samma år 
(1859) af läkaren Verbeck m. fl. från holländsk-refor­
merta kyrkan i Amerika och d:r James Hepburn, till­
hörande de amerikanska presbyterianerna. Förhållan- 
•dena voro i början mycket brydsamma. I traktaterna 
med utländska makter förbjöds allt, som kunde åstad­
komma religiös splittring, och på alla offentliga platser 
voro uppställda taflor med följande inskrift: »Den 
kristna religionen, är såsom förut förbjuden; den elän­
diga sekten är förbjuden såsom den varit under 250 år.» 
Missionärernas arbete var därför inskränkt till enskilda 
samtal, läkareverksamhet, språkliga studier oeli dylikt. 
Nya testamentets öfversättning fullbordades 1879. Så 
småningom skingrades fördomarna, oeli åtskilliga 

missionärer fingo anställning som lärare i statens 
skolor.

Det första dopet ägde rum år 1864; år 1872 bil­
dades den första kristna församlingen, bestående af 11 
medlemmar. Detta år är af stor betydelse för kristen­
domen i Japan, ity att då de offentligen anslagna kun­
görelserna mot kristendomen borttogos.

En man, som synnerligen bidragit till kristen­
domens framgång i Japan, är japanesen Nisima. Man 
kan säga, att hvad markis Ito varit för landets poli­
tiska framsteg, det har Nisima varit för dess religiösa 
utveckling. Likt Ito rymde lian från sitt land för att 
i den kristna världen inhämta religiös kunskap och 
lyckades komma till Boston. Han var då 21 år gam­
mal. Här kom lian tillsammans med troende vänner 
och blef omvänd. Som sitt närmaste mål företog han 

sig nu att så 
mycket som möj­
ligt sätta sig in i 

kristenhetens 
skolväsen. Efter- 
fullbordade stu 
dier återvände 
lian år 1874 till 
sitt land oeli bör­
jade arbeta på 
förverkligandet 

af sin älsklings­
idé: upprättandet 
af en kristlig hög­
skola i Japan. 
Genom stora an­
strängningar lyc­
kades han vinna 
myndigheterna 

för sin plan och 
1875 öppnades 
skolan i Kioto 
med 8 lärjungar. 
Så småningom ut­
vidgades högsko- 
lan till ett full­
ständigt kristligt 
universitet, som 
redan 1889 räk­
nade 900 lär­

jungar. Nisima arbetade outtröttligt för upprättandet af 
andra kristliga undervisningsanstalter på olika platser. 
Ar 1884 företog han en längre resa till Europa och 
Amerika. Han dog den 23 januari 1890, endast 47 
år gammal, med dessa ord på sina läppar: »Frid 
glädje -- himmelen».

Ar 1876 infördes söndagen såsom offentlig hvilo­
dag. Ar 1884 upplöstes statens samband med religio­
nen, så att numera både buddhismen oeli sjintoreli- 
gionen äro öfverlämnade åt sig själfva i fråga om 
underhåll.

De kristnas antal i Japan belöper sig för när­
varande enligt en nyligen i Tokio utkommen Missions- 
adressbok till 140,806. Däraf tillhöra 55,354 den 
protestantiska kyrkan, 58,086 den romerska och 27,366
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Japanska dragare.

den grekiskt (ryskt) katolska kyrkan. De evangeliska 
kristna äro medlemmar af omkring 30 missionssällskap; 
dock gör sig gällande en mäktig rörelse för samman- 
slutning till ett enda kristet samfund.

Hvad de japanska församlingarnas inre tillstånd 
beträffar, så kan därom sägas mycket såväl till deras 
fördel som nackdel; båda delarne lia sin rot i folkets 
nationalkarakter. Det starka själfmedvetandet förnekar 
sig ej heller lios de kristna; lios många blir detta själf- 
öfverskattning, så att de göra ansatser att frigöra sig 
från missionärerna, deras andliga ledare, hvilka de 
anse öfverflödiga. A andra sidan kan man ej nog 
glädja sig öfver de kristnas sträfvande efter själfstän- 
dighet. På intet missionsfält är en sådan verksamhets­
lust för handen, som hos de unga japan­
ska kristna. De göra mycket stora an­
strängningar att själfva bekosta under­
hållet af sitt kyrkoväsen ocli hafva redan 
börjat bedrifva yttre mission i Kina, Korea 
och Formosa.

Vi afsluta dessa kortfattade meddelan­
den med ett utdrag ur ett bref från en 
amerikansk missionär, hvilken mycket väl 
känner landets inre förhållanden. Brefvet 
är dateradt den 23 dec. 1903.

»Folkets tänkande ledare uttala med 
visshet, att på samma sätt som nationen 
för 40 år sedan stod inför stora politiska 
ocli sociala omhvälfningar, så måste man 
nu rusta sig för en kommande andlig 
omhvälfning, hvilken skall bringa indivi­
derna sedlig kraft ocli väcka deras sam­
vete. Ordet »personlighet», som man hit- 
tills icke kändt till i den panteistiska 
österns språk, tinner nu riklig användning

i offentliga tal, i tidskrifter ocli i pedagogi­
ska kretsar. ’Det är den kommande 
moralens slagord’, sade föreståndaren för 
en stor skola. Japan synes stå framför 
en så genomgripande andlig uppväckelse, 
som den England genomgick på Wesleys 
tid; dock synes den komma att försiggå 
på annat sätt. Ur det nuvarande till­
ståndet skall framkomma en andlig vinst 
för landet på samma sätt, som den po­
litiska förnyelsen 1868 frambragte en 
materiell vinst». J. €. Cundahl.

Från när och fjärran.
Madagaskar. Att de evangeliska 

missionerna gått luttrande och stärkta ur 
den jesuitiska pröfningselden, det fram­
går af följande siffror: Londomissionen, 
som led mest, räknade år 1902 69,000 
infödda kristna, kväkarne 8,000, Paris­
missionen, som kom Londonmissionen 
till hjälp, 99,000, det engelska utbred- 
ningssällskapet 12,000, ocli den norska 
lutherska missionen har på grund af en 

väckelse bland de infödda kristna inhöstat en rik skörd. 
Under 1902 förrättades icke mindre än 7,476 hednadop.

En ganska förhoppningsfull mission hafva ameri- 
kanska presbyterianerna i Kongostaten långt inne i 
landet vid Kassaifloden. Hufvudstationen heter Luebo. 
Ehuru arbetet endast är 13 år gammalt räknar det 
redan 2,377 omvända; under senaste året ha 590 per­
soner tillkommit. Vid sidan af 3 livita missionärer 
arbeta i denna mission äfven 4 svarta missionärer från 
Amerika med fruar. Grundläggaren af missionen 
är Lapsly, son till en plantageägare i amerikanska 
sydstaterna, hvilken ägnat sitt lif åt uppoffrande ar­
bete bland Nord-Amerikas negrer.

Japanesiska handelsmän.
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Söndagsskolbarnens afdelning.
De missionärer, som af söndagsskolbarnen under­

hållas ute på missionsfältet, äro
i Kongo: Ruth Walfridsson,

C. N. Börrisson och 
Elin Börrisson;

i Kina: S. M. Fredén,
Anna Fredén och 
Hilma Börjesson.

Af dessa äro alla ute i verksamhet på sina olika 
missionsfält utom Ruth Wal- 
fridsson, som varit upptagen 
här hemma med korrektur­
läsning på Kongobibeln

Vilh. och Emma Sjö­
holm, som voro barnens första 
missionärer i Kongo, och 
som underhållits af dem i 
rätt många år, komma nu 
att stanna' hemma så länge, 
och därför ha vi strukit dem 
på listan. Ett par andra mis­
sionärer blifva antagligen 
snart tilldelade dessa våra 
små flitiga missionsvänner 
i söndagsskolan.

Emma och Wilhelm Sjöholm.

07

Till våra små missions­
vänner.

Det är nu bra länge, 
sedan vi sist genom bref 
talade med eder, små vänner 
i söndagsskolan. Vi voro då 
vid Londe i Kongo. Nu äro 
vi hemma i Sverige och ha 
varit här öfver ett helt år. 
Tänk, livad tiden går fort! 
De, som då voro små, ha 
blifvit litet större, och alla 
ha vi blifvit ett helt år äldre. 
Men det finns en, som icke 
förändras eller åldras. Och hvem det är, behöfva vi 
icke säga. Det är vår frälsare, Herren Jesus Kristus. 
Han är alltid likadan. »Andra vänner dö och svika, 
denne vän är alltid lika.»

Orsaken, hvarför vi nu på detta sätt vända oss 
till eder,med ett bref, är den, att vi få säga eder farväl 
och ett tack för alla de många år, som vi fått vara 
edra missionärer i Kongo. Det är nu öfver 13 år. 
Och alla, som gingo i söndagsskolan då, när barnen 
kommo öfverens om att söka underhålla en missionär 
i Kongo, äro nu stora. Några af dem arbeta som 
söndagsskollärare. Några hålla på att beredas- för att 
själfva utgå som Herrens vittnen till hedningarna.

I lian nu tagit deras platser i söndagsskolan, och så 
kommer ganska snart den dag, då många bland eder 
skola gå samma väg. Vi hoppas det.

Då vi nu komma att stanna hemma i Sverige så 
länge utan att återvända till Kongo, få vi icke längre 
den glädjen att vara edra missionärer, och därför vilja 
vi på detta sätt varmt ocli hjärtligt tacka eder för 
alla dessa år. Tack för alla edra gåfvor till missionen 
ocli tack för edra förböner! Hafven också tack för alla 
små bref ocli hälsningar, som vi under dessa år fått! 
Gud välsigne eder, att I icke mån tröttna! Vi hoppas, 
att edra bidrag till missionen icke må minskas utan fast 
mer ökas, så att 1 snart kunnen underhålla icke bara 

åtta missionärer såsom nu 
utan ett helt tiotal.

Innan vi lämnade Kongo, 
fotograferade vi oss. Och då 
vi icke haft den glädjen att 
få personligen hälsa på eder 
alla, ville vi göra det på detta 
sätt genom att visa eder på 
en bild, huru vi sågo ut i 
Kongo. Den lilla flickan, 
som är med på bilden, är 
Hilda, lion som skref till er 
för ett par år sedan. Och 
den svarte ynglingen bakom 
är hennes »barngosse» ocli 
»hjälpreda». Han heter Ma- 
futa, fast Hilda kallade ho- 
nom »Jaja». Han är en 
mycket duktig gosse, som 
kan både »städa, bädda, 
laga mat, diska tallrikar 
och fat.» Tvätta, stryka ocli 
sy kan han också. Men det 
bästa med honom är, att 
han älskar Jesus och vill 
tjäna honom. Sedan han 
blef Hildas barngosse, har 
han också lärt sig att både 
läsa och skrifva. Ocli vi 
hoppas, att han en gång 
skall kunna blifva en lärare 
liland sitt eget folk.

Vi tillönska nu eder 
alla en mycket god och 
treflig jul med en rolig jul­

fest ocli många julklappar.
Edra fyra vänner på bilden

Emma ocli Wilh. Sjöholm, Àilda och Mafuta.
037

Bref från missionär Börrisson.
Kinkenge d. 16 sept. 1904.

Unga vänner. Frid!
Vi vilja nu fortsätta vår resa. Hüfvudriktningen 

går åt nordost från Nganda. Vi börja med att gå en
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liv väg, som jag ej gått förr, ty den har nyligen blifvit 
öppnad för marknadens skull, som hvarje lördag hålles 
vid Nganda. Den är inte hackad, mycket backig och 
bitvis stenig. Solen gassar på. Vi följa en smal, 
mycket hög ås, som här och där är afbruten af någon 
djup sänka. Men vägens svårighet förtages mycket 
genom de härliga scenerier, som ständigt växla för 
ens blick. Landet norr och nordost från Nganda är 
hemskt storslaget ocli förmår att väcka till lif mången 
gnista af fantasi och äfventyrslust.

Se nu här till vänster! Djupt, djupt, djupt nere 
vid den branta åsens fot ligger den skalkaktigt leende 
Kimayengedalen, här en fjärdingsväg bred och några mil 
lång. Den ser ut som en vacker äng med några skogs­
dungar utkastade här och där. Här kunde tusentals 
människor lätt finna ett rikligt uppehälle. Men nu 
har den hemska sofsjukan samt lunginflammationen 
etc. härjat de få byar, som finnas här, så att de äro 
mycket små.

På andra sidan resa sig bergen i vårdslösa jätte- 
former med oräkneliga åsar, toppar ocli svindlande ra­
viner, i hvilka ystra bäckar lioppa från stup till stup. 
Än klänger sig palmernas skogsrikedom uppför bran­
terna, än äro de beväxta med kort gräs med ett ocli 
annat bukettliknande dvärgträd uti, och än lyser den 
röda leran eller kritan fram, rensköljd af de strida 
regnen från all växtlighet. I skogarnas gömmor lefva 
leoparder, apor ocli allehanda vilddjur sitt idylliska lif, 
ostörda af världens larm. En ocli annan by har äfven 
sökt sig ett gömställe på någon svårtillgänglig kulle 
eller i någon undangömd dalsänka, för att få vara i 
fred för grannars fientligheter ocli öfverfall.

Se här till höger! Hvilken förtjusande dalkjusa, 
som sträcker sig förbi »Nganda fästning».och utmyn­
nar i Ngandadalen. »Fästningen» är en hög socker- 
toppformig bergspets, som öfverst är försedd med en 
krans af sten ocli därofvanpå en kupol i saftig grönska. 
Till vänster om den utbreder sig Yalaladalen bortåt 
statens station, Luozi. Och där se vi den mäktiga 
Kongofloden draga sig fram som ett jättebälte af silf- 
ver. Där bakom se vi marken höja sig till väldiga 
långsträckta åsar och bergpartier, som bilda landet sö­
der om floden.

Se där lia vi Korset på en höjd, tillhörande »fäst- 
ningskomplexet». Särskildt på eftermiddagarna lyser 
det klart ljusrödt till Nganda. Då jag först kom till 
Nganda, var jag mycket nyfiken att få veta, hvad det 
var. Då jag kom dit, fann jag det vara en urskölj- 
ning i det gröna täcket, så att den röda leran fram­
trädde i form af ett välbildadt kors. Och återskenet 
af solens strålar gaf det dess glans.

Långt öfver slätten, till höger på andra sidan flo­
den, se vi Mukimbungu nya boningshus, hvars galva- 
niserade plåttak strålar i solens ljus.

Vi klättra nu uppför en höjd af lösare jordart. 
Se här håller en ny ravin på att bildas. Någon liten 
källåder har väl först letat sig väg ut nere i dalen. 
Sedan lia störtregnen blött upp och sköljt ofvanifrån, 
så att det börjat att bli en grop. Genom upprepade 
undergräfningar, ras och ursköljningar har det nu bil­
dats ett hemskt bråddjup. Så ha tydligen många af 

inskärningarna i bergen bildats, som nu äro ifyllda 
med skog och yppig grönska.

»Tuadiata, tuadiata», säga infödingarna — vi gå, vi 
gå branter upp och branter ned och komma upp till 
en by, Mangwangwa. Här öfvernatta vi, och Ni får 
stafva på det konstiga namnet tills härnäst. Bokstäf- 
verna »gw» skola uttalas som go. Kanske få vi här 
ha något möte kring lifvets ord. Det har förr en liten 
tid varit skola här. Och den liimlasäd, som är utsådd, 
skall i sinom tid bära frukt.

Nils ocli tant förena sig med mig i de hjärtligaste 
hälsningar till eder alla.

farbror C. JV. Börrisson.
w

Söndagsskolan.
Herren är min herde.

Text: Ps. 23: 1—6.

Utkast för söndagsskolan den 1 jan. 1905.

1. Inledning.
Vi stå nu vid årsskiftet. Väl må vi då se tillbaka på det 

flydda året med dess skiftande händelser och erfarenheter, och om 
vårt sinne är öppet och vår själs Öga seende, så kunna vi nog 
skönja, att hvarje dag bär minnen om Guds nåd och trofasthet 
mot oss. Med gifmild hand har Herren skänkt oss, hvad som varit 
oss mest af nöden: ett hem att bo i, kläder att skyla oss med, 
det dagliga brödet, hälsa och kraft till arbetet, vänners och för­
äldrars kärlek. Och när vi kände oss svaga, bristfulla, syndiga 
och längtade efter frälsning från allt elände, då skänkte han oss 
förlåtelse ocli frid. Och blicka vi framåt till tid, som stundar, 
så veta vi, att Herren är densamme trofaste hjälparen, och vi 
kunna med barnaförtroende lämna oss i hans händer. Ja, sådan 
står Gud inför vårt medvetande, inför vår erfarenhet och vår tro. 
Sådana erfarenheter hade jämväl konung David. När han tänkte 
på Herren och hans trofasthet, på hans nåd och ömhet, och när 
han kände sig själf ringa, svag och värnlös, då sjöng han: »Herren 
är min herde-, och så hela psalmen 23, som vi nu skola först läsa 
ocli sedan betrakta.

2. Herren skänker de sina hälsa och ro, vv. 1, 2.
Hvem har skrifvit den nu lästa psalmen? Hvilken hög sam­

hällsställning innehade David under sista skedet af sitt lif? Men 
han hade ej alltid varit konung öfver Herrens folk. Hvad var han 
såsom yngling? Han kunde aldrig glömma denna lyckliga tid i 
sitt lif, då han var herde för sin faders hjordar ocli vallade dem 
ocli sjöng vid sin harpa i Betlehems angder. Han mindes så väl, 
huru han lät sin hjord lägra sig på grönskande ängar invid klara 
bäckar, och huru han vågade sitt unga lif för att skydda sina får 
ocli lamm mot lejon och björn. Denna lyckliga tid var nu ett 
minne blott. Nu satt han på Israels konungatron, och likväl kände 
han sig mången gång värnlös och olycklig. Ty han var föremål 
för många onda människors hat och afundsjuka, han var ofta om- 
hvärfd af yttre fiender och inre upprorsmakare, och därtill ansattes 
han af egna frestelser. Allt detta kom lionom att frukta och 
bäfva. Men till hvem såg han då upp efter värn och beskydd? 
När han så i tron liksom fann Guds hand, kände David sig åter 
trygg, och huru sjöng han då om Herren enligt våra fo rsta två 
verser? Under Herrens beskydd kände sig David så trygg som ett 
litet lamm i en herdes sköte, och när han glömde människornas 
hat och afundsjuka och fick en stilla stund i bön och betraktande 
af Guds väldiga gärningar, då fann David en så ljuflig hugnad, 
en sådan hvila och ro för själen, som fåret på en grönskande äng 
och vid lugna vatten. Då kände David sig rik och säll och lycklig 
alldeles som i sin ungdoms dagar, då kunde han jubla: »mig skall 
intet fattas.» Skola vi under det nya året kunna i sanning sjunga 
så som David sjunger i våra första verser, då måste vi i tron söka
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komma nära Herren, vi måste söka stilla stunder i bön ocli Guds 
ord betraktande i hemmet, i söndagsskolan o. s. v. Då skola vi 
förvisso få erfara, att Herren skänker de sina hälsa och ro.

3. Herren, den trofaste vägledaren, vv. 3, 4.

Men att så finna hvila ocli ro, hugnad ocli tillfredsställelse i 
Herren ocli hans gemenskap, huru säger David därom i första 
orden af vår 3:dje vers? När Herren så vederkvicker själen, får 
den troende människan en inre lust att gå på Guds vägar. Då 
möter Herren en sådan människa och liksom räcker henne sin 
trofasta, starka herdehand. Detta hade David erfarit. Huru säger 
han därom i 3:dje versen? Så må då hvarje litet barn räcka sin 
hand mot Gud ocli bedja: »led äfven mig, o Herre, på rätta vägar 
för ditt namns skull. Led mig under det nya året på dina vägar, 
så att jag slipper gå vilse i världen! Tag min hand och led mig 
under hela mitt jordelifli En sådan bön hör Gud så gärna. Hvarje 
liten bedjare skall förnimma bönhörelse ocli hjälp. Men här möter 
oss en vandring, som är svårare och betydelsefullare än alla andra. 
Det är vår sista vandring. Huru kallar David den i vers 4? 
Vandringen ned i dödsskuggans dal har pressat kallsvetten fram 
på millioner döendes anleten. Vandringen ned i dödsskuggans 
dal har kommit millioner människor att ropa af ångest och för­
skräckelse. Men huru säger David om sin vandring in i denna 
dal? Huru underbart, att han icke var rädd eller fraktade sig för 
denna vandring. Hvarför kunde David vara utan fruktan i döds­
skuggans dal? Herren var honom nära äfven där; lierdens käpp 
ocli staf tröstade lionom. Den som i unga år räcker sin liand åt 
Gud med bön om ledning, han får erfara, huru trofast Gud håller 
denna hand och leder honom under hela lifvet. Han får erfara, 
att Gud är nära honom i dödsskuggans dal för att leda äfven 
genom dess mörker, leda in i himmelskt ljus och himmelsk klar­
het. Säg, vill du icke räcka dina båda händer åt den trofaste 
vägledaren ?

4. Den rike husfadern, vv. 5, ö.

Herren är icke blott en god herde och en trofast vägledare 
för de sina, han är jämväl den rike, husfadern. Såsom livarje litet 
barn redan vet, är det en god husfaders angelägnaste ocli käraste 
omsorg att se till, att hans husfolk icke sakna hvad de behöfva 
till lifvets uppehälle och nödtorft och ibland få de litet utöfver 
detta till glädje och trefnad. Så är nu Herren den rike husfadern 
för alla sina barn på jorden. Han upplåter sin milda hand ocli 
mättar allt lefvande med nåd. Huru säger nu David här i 5 v. 
om denne husfader? Gud dukar bordet för oss alla, så att vi få 
vårt lekamliga bröd, ocli så dukar han jämväl för oss sitt nådes- 
bord. Människan lefver icke allenast af bröd. Vår själ kan ej 
mättas med hvad som tillhör denna världen, och därför dukar Gud 
ett annat bord för att nära våra odödliga själar. Hvad behöfva 
de till näring och lif? Guds ord är själens spis, själens näring. 
Därtill har Gud gifvit oss sitt heliga och dyrbara ord. Och för 
att vi skola blifva i tillfälle att åtnjuta detta ord har han skänkt 
oss en särskild dag. Hvilken af veckans dagar är särskild ägnad 
till att höra och läsa Guds ord? På söndagen få vi särskilda 
stunder i söndagsskolan och hemmet för att lyssna till Guds ord 
eller själfva läsa det. Men för att hafva den rätta välsignelsen af 
ordet skola vi icke blott höra det gärna ocli uppmärksamt, det 
fordras någonting mer. Huru skola- vi vidare göra med Guds ord? 
Vi skola gömma det i våra hjärtan och följa det i vårt lif. Genom 
att med tacksamhet ocli bön taga mot vårt dagliga bröd ur Guds 
fadershand ocli genom att för livarje dag läsa och betrakta Guds 
ord, blifva vi glada och lyckliga människor, lyckliga barn i Guds 
rika fadershus. Bildlikt talar David om denna Guds barns lycka 
i 5:e versens senare del. Huru heter det där? Smörjelsen med 
olja är således en bild af Guds Andes nådegåfvor, kärlek, frid och 
glädje, ja, en bild af himmelrikets krafter, såsom det heter: Guds 
rike är rättfärdighet, frid och fröjd i den helige ande. Guds 
barns glädjebägare blir mången gång bräddfull, när Herren riktigt 
välsignar dem omkring sitt nådesbord. Sådana stunder skänker 
han oss i söndagsskolan, vid de äldres sammankomster och äfven 
vid de enskilda bönestunderna i hemmet. När vi nu börja det 
nya året få vi bedja vår rike himmelske fader om sådana stunder 
och själfva så skicka oss, att lian kan få gifva oss dem. Det ligger 
en oändlig trygghet uti att få hålla sig till Gud af helt hjärta. 
Ty öfver dem, som hålla sig till honom, hvilar hans välbehag, och 
han tänker på att bevara dem från farorna i världen. Och därtill 

äger han såsom den rike husfadern också rika resurser, rika möjlig­
heter. Om du håller dig till Gud af helt hjärta, så skall han 
sända dig tvenne himmelska fôljesvenner, som skola hjälpa ocli 
bevara dig. Huru heter det därom i den 6:te versen? Hvad heta 
de båda himmelska följesvennerna? Huru vilja de göra med dig? 
Huru länge skola godhet ocli nåd följa ocli bevara dig? Ja, icke 
blott i alla dina lifsdagar, utan, när jordelifvet är slut, hvarthän 
skola de då föra dig? Det finnes icke mer än ett hus, där man i 
sällhet och lycka bor evinnerligen. Hvilket är detta hus? Den 
rike husfaderns himmelska hem, fadershuset med de många l>o- 
ningarna. Där skola vi känna oss riktigt hemma, där skola vi 
få fira nyår i ljus och sällhet, där skola vi riktigt kunna jubilera 
och vara glada. Då skola vi riktigt få känna, att den gode herden 
fört oss till ro och hvila, riktigt förstå, hvilken trofast ledsagare 
han var för oss här nere och riktigt njuta af rikedomarna och de 
eviga skatterna i fadershuset. Då få vi först en riktigt salig jul 
och ett riktigt godt nytt år.

Minnesvers: Joh. 10: 11.
J. B. G.

Jesus börjar sin verksamhet.
Text: Mark. I: 14—20.

Utkast för söndagsskolan den 8 jan 1905.

1. Inledning.
I ringhet ocli utan yttre glans hade Jesus trädt in i världen 

ocli i ringhet och obemärkt växte han upp i Nasaret under sina 
barndoms- ocli ungdomsår. Hos Jesusbarnet se vi för första gången 
en människa ostördt utveckla sig i kroppsligt och andligt afseende 
samt utan synd och brist. Därför kunde Guds välbehag odeladt 
hvila öfver honom, och Guds nåd helt och hållet genomtränga 
honom. Och såsom det var med Jesus såsom barn, så var det med 
honom som yngling. Redan vid besöket i Jerusalem, då han var 
tolf år gammal, var Jesus fullt medveten om, att han var Guds 
son, ocli redan då hade han sin lifsgärning utstakad: »I det min 
fader tillhör, bör jag vara», säger han. Det oaktadt eller kanske 
just därför går han med siua föräldrar till Nasaret och är dem 
underdånig, stannar i det obemärkta timmermanshemmet, helgar 
det jordiska arbetet, öfvar sig i ödmjukhet, försakelse och guds 
lydnad, lär sig känna människohjärtats behof och mognar så i still­
het för sitt kall. Den andliga väckelse, som genom Johannes upp­
står i Israel, är tecknet för Jesus att framträda och börja sitt frälsare- 
ämbete. Döpelsen i Jordan är invigningen, därtill. Härvid mottog 
han Anden utan mått och erhöll Guds vittnesbörd om välbehag och 
sonskap. Frestelsen i öknen är hans första segerrika strid med 
mörkrets furste, då han visar, att han är den starkare. Från denna 
stund inviger Jesus sitt lif till ett enda fortgående offer för vår 
frälsning ocli träder fram på stridsfältet med Gud till säker bunds­
förvant och satan till afgjord motståndare. Vi skola i dag läsa 
om ocli sedan betrakta, huru Jesus börjar sin verksamhet.

2. Jesus predikar evangelium om Guds rike, v. 14, 15.
Johannes döparens verksamhet i Herrens tjänst lilef ej lång­

varig. På hvad sätt blef hans verksamhet afbruten? Enligt en 
trognare öfversättning heter det, att Johannes blifvit »utlämnad», 
nämligen till Herodes. Utan- tvifvel var det fariséerna, som utläm­
nat Johannes i den brottslige konungens våld, och denne hade satt 
honom i fängelse. Äfven Jesus hade flera månader verkat i Jerusa­
lem och i Judeen samtidigt med Johannes. Men när nu judarnes 
andlige ledare öppet visat sin fiendskap mot döparen, och jämväl 
Jesus fått röna deras ovilja, då ville frälsaren söka ett tryggare 
område än Judeen för sin verksamhet. Hvart gick lian då? Det 
var ej allra första gången Jesus offentligt uppträdde i detta Pale­
stinas nordligaste landskap. Han hade efter frestelsen i öknen helt 
kort besökt Galileen. Det var vid detta besök han gjorde sitt första 
underverk på bröllopet i Kana, det var då han predikade i Nasarets 
synagoga samt därefter verkställde sin flyttning till Kapernaum. 
Efter en tio månaders vistelse i Jerusalem och Judeen kommer 
han nu åter till Galileen för att här börja sin verksamhet. Under 
sitt föregående lif hade Jesus lärt känna människohjärtats djupa 
behof, dess synd och nöd, dess strider och dess längtan. Han visste 
hvad vi behöfde höra, och hvad predikade lian därför? När det
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nu står här, att Jesus predikade evangelium, så betyder det, att 
lian förkunnade ett gladt ocli godt budskap från Gud om frälsning 
för oss från synden och alla dess följder. Detta budskap var lik­
som en sammanringning från Guds himmel, det ljöd som ljufliga 
klocktoner från fadershuset därofvan. Och hvartill lockade ocli 
manade dessa toner människorna? In i Guds rike från synd ocli 
allt ondt. Intet skönare budskap än detta kan nå en människa, 
som sörjer öfver sig själf och sin synd. Evangelium är en häls­
ning till sådana: kom in i Guds rike, kom, kom! - — Bland de 
många dyrbara ord, Jesus predikade i Galileen vid denna tid, var 
det ett, som människorna aldrig kunde glömma. Markus har här 
i 15:de versen bevarat åt oss detta ord. Huru lyder det? »Tiden 
är fullbordad, och Guds rike är nära. Gören bättring och tron 
evangelium. Här talas först om en tid. För hvilkens ankomst 
var nu tiden inne? Ocli när Jesus kom, hvad hade kommit med 
honom? Och hvilka bjödos in i detta rike? Men hvilken väg 
måste vi gå för att komma in i Guds rike? Bättringens väg är en 
hälsosam väg. Hvad lära vi då känna lios oss själfva? Men att 
lära känna synden föder syndasorg, ocli det är denna sorg som 
kommer åstad bättring eller sinnesändring. Känslan af synd ocli 
sorgen öfver den gör oss ödmjuka och föder hos oss längtan efter 
frälsning i Jesus. Hvartill uppmanas alla, som så på bättringens 
väg söka Guds rike? Jo, just till att tro evangelium. Det är af- 
lösningsordet för alla, som sörja öfver sina synder, det är glädje­
budskapet till alla, som längta efter frälsning. Må detta ord också 
i våra hjärtan lä ett stort rum. Ty i Jesus finns frälsning för oss 
alla, för både stora och små.

3. Jesus kallar sina fyra första apostlar, v. 16—20.
I sin verksamhet för världens frälsning behöfde Jesus med­

arbetare. Dessa skulle till en början hjälpa honom att predika 
evangelium för de fattiga ocli att lindra folkets nöd genom att bota 
de sjuka och utdrifva onda andar från de besatta. Af hvad som 
skett med Johannes döparen visste Jesus, att icke heller han hade 
något godt att vänta af fariséerna. Han ville därför redan från 
början af sin verksamhet försäkra sig om medhjälpare, som skulle 
fortsätta att predika evangelium efter hans bortgång, på det att 
bans verk på jorden aldrig skulle dö. I de följande verserna af 
vår text läsa vi om, huru Jesus kallar sina fyra första apostlar. 
Hvarest skedde kallelsen? När han en dag går på stranden af Ge- 
nesarets sjö, tänker han på, att han just nu behöfver ständiga 
följeslagare, och hvilka får lian då se? Hvarmed äro dessa två 
bröder sysselsatta? Hvad hade de således för yrke? De skulle 
såsom fiskare ur Genesarets sjö skaffa sig sitt lifs uppehälle. Hvilken 
kallelse ger nu Jesus dem? Hvad skulle de blifva från denna stund? 
Liksom de förut samlat in fisk ur Genesarets sjö skulle de nu 
såsom Jesu apostlar samla människor in i Guds rike. Detta var 
en hög, en allvarlig uppgift. Men huru göra likväl de två bröderna? 
De öfvergåfvo allt för att följa ocli tjäna Jesus. Så går då fräl­
saren med Simon och Andreas längs sjöstranden ett stycke framåt 
och åter träffar han två män. Hvilka? Och hvarmed arbeta de? 
Men de äro ej ensamma i båten, hvilka äro där jämte dem? Hvil­
ken kallelse få nu Jakob och Johannes? Afven de kallas att blifva 
Jesu apostlar. Ocli hvaraf se vi, att jämväl dessa bröder älskade 
Jesus ocli ville offra någonting för honom? De lämnade allt för 
Jesu skull. Huru kunde Jesus veta, att dessa fyra män voro lämp­
liga att blifva lians apostlar, ocli att han icke skulle kalla dem 
förgäfves? På dessa frågor svarar oss evangelisten Johannes i sitt 
första kapitel. Jesus kände dessa fyra män, ocli han visste, att de 
trodde på honom som Israels Messias. När Jesus återkom från 
frestelsen i öknen, hade Johannes döparen pekat på Jesus ocli sagt: 
»Se Guds lamm, som borttager världens synd!» Då hade dessa fyra 
fiskare och två andra unge galiléer slutit sig till Jesus och följt 
honom till Galileen. Här voro de med honom på bröllopet i Kana, 
där han utförde sitt första under, som stärkte den spirande tron 
hos dem. Sedan hade de återgått till sitt yrke såsom fiskare, tills 
Jesus nu kallar dem till sina apostlar.

Äfven till oss ställer frälsaren i dag den uppmaningen: följ 
migl Af Johannes ocli Jakob, Simon.och Andreas få vi lära, huru 
vi skola mottaga en sådan kallelse. Hvartill manar oss deras 
exempel? Visserligen kallas icke vi till apostlar, men vi kallas till 
att följa Jesus såsom hans lärjungar. Ingen tid i lifvet är mera 
lämplig till att börja lära af Jesus än barndoms- och ungdoms­
tiden. Så låtom oss då öfvergifva allt, som vill hålla oss borta 
från Jesus, och på allvar blifva lians! 'Det är en heder för ung 

och gammal att gå i Jesu fotspår genom lifvet ocli en lycka utan 
like att sluta sig till Jesus. Hans hand leder oss alltid rätt, alltid 
hemåt till Guds eviga fadershus.

Minnesvers: Joh. 15: 16 a.
.7. B. G.

Evangeliska Alliansens inbjudning till 
en allmän och gemensam bönevecka 

den 1—7 januari 1905.
(Den första böneveckan hölls år 1846.)

Älskade bröder i Herren!
Nåd ocli frid samt en rik erfarenhet af Herren 

Jesu Kristi närvaro ocli kärlek vare med eder! Åt­
skilda genom större eller mindre afstånd i rummet 
samt hvarjehanda skiljaktigheter i kyrkligt afseende, 
men dock genom tron på vår gemensamme återlösare 
ett i Kristus ocli i Guds närhet, inbjuda vi eder att i 
början af det nya år, som stundar, med oss framgå till 
nådens tron i allvarlig ocli uppriktig bön. Alltifrån 
sin första stiftelse för femtioåtta år sedan har det varit 
Evangeliska Alliansens syftemål att främja ocli uppen­
bara denna alla troendes enhet.

Bönens makt liar blifvit till fullo bestyrkt såväl 
genom vår Herres lära ocli föredöme som genom hans 
kyrkas historia i alla tider, synnerligen under hennes 
väckelse- ocli reformationstider, hennes förföljelsetider 
ocli hennes missionssegrar. »Utan mig kunnen I intet 
göra», sade Kristus; ocli det är endast genom att an­
ropa lians hjälp, åt hvilken all makt i himmelen ocli 
på jorden blifvit gifven, som vi kunna lioppas att få 
se lians församling i alla hennes grenar upplifvad, 
renad ocli skickliggjord att fullgöra sitt stora uppdrag 
eller världen genom hennes medverkan förd till kun­
skap om ocli tro på Herren Jesus Kristus.

Ej heller kunna vi vara döfva för de kraftiga 
maningar till allt Guds folk att flitigt och allvarligt 
bedja, som särskildt vår tid ställer till oss. Huru många 
missförhållanden finnas icke att afhjälpa, huru många 
laster att bekämpa, liuru många villfarelser att gen- 
drifva, huru många faror för stat och kyrka att af- 
värja, och hvilken värld, stadd i det onda, att pånytt- 
föda ocli frälsa!

Vi hafva att med ödmjuk tacksamhet erkänna 
mångfaldiga bevis ocli tecken på Guds makt och den 
Helige andes närvaro ocli inflytande i vår tid, framför 
allt i fråga om hans ords vidsträckta spridning och 
missionens framgångar i så många länder. Och dock, 
då vi tänka på den världslighet ocli det formväsende, 
som vilja tränga sig in i församlingen, på den tvedräkt 
och fiendskap, som söndra folken, på den orättrådighet 
ocli gudlöshet, som fräta på samfundslifvet, ocli på de 
uråldriga och jättelika hedendomens ocli afguderiets 
bålverk, som ännu behöfva störtas, då må väl våra 
hjärtan manas att »bedja utan återvändo!» Hvarje 
uppriktig kristen må därför instämma i profetens före­
sats: »För Sions skull vill jag icke tiga, ocli för Jerusa­
lems skull vill jag icke hvila, till dess att dess rätt­
färdighet uppgår såsom solens sken och dess salighet 
brinner såsom ett bloss.» (Es. 62: 1).
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Böneämnen.
Söndagen den 1 januari.

Predikningar
öfver följande texter:

Ps. 67; Ps. 97: 11; Es. 40: 1—5; Es. 62: 1; Joh. 
17: 20, 21; Efes. 2: 1—22; 1 Petri 5: 7; 1 Joh. 4: 7; 
Uppb. 22: 20.

Måndagen den 2 januari.
Tack och lof samt bön för den ena allmänneliga kyrkan, 

en enda kropp, hvars hufvud är Kristus.
Tack och lof för det mått af kristlig gemensamhet 

och samverkan, som kommit till stånd; för nya grenar 
af den Evangeliska alliansen, som bildats i många 
länder; för den böneanda, som alltmer gör sig gällande, 
och för den starkare medkänsla, som hyses och uttalas 
för lidande trossyskon.

Bekännelse af olyckliga söndringar inom kyrkan; 
af bristande insikt af och hängifvenhet för Guds rikes 
kraf både när och fjärran; af andligt högmod, kall­
sinnighet och världslighet i församlingen och af den 
brist på kraft och fullständighet, som mångenstädes 
vidlåder ordets predikan.

Bön, att alla präster, missionärer och evangelister 
måtte bevisa sig som trogna ocli nitiska ordets pre­
dikare; att de måtte med all frimodighet predika samt 
få nåd att genom ett Kristuslikt lefverne och en Kristus- 
lik vandel hos alla anbefalla Kristi evangelium; att den 
myckna vidskepelse och vantro, som ännu mången­
städes härskar, måtte vika för sanningens ljus.

Apg. 26; 1 Kor. 3: 4—6; Efes. 4: 5—13; Uppb. 21: 3.

Tisdagen den 3 januari.
För folken och deras styresmän.

Bön, att Herren ville gifva folken nåd att söka 
hålla fred inbördes; att alla krönta hufvuden, kungliga 
familjer, presidenter, statsministrar och rådsförsamlingar 
mätte få en djup känsla af det fruktansvärda ansvar, 
som ett krig för med sig, samt alla folk i en anda af 
sans ocli förnöjsamhet söka att genom fredliga och lag­
liga medel få sina rättmätiga önskningar uppfyllda. Att 
trångsinthet, nationalhat samt motstånd mot vår Herre 
Jesu Kristi evangelium undanröjas i alla länder; att 
inbördes kärlek ocli fördragsamhet måtte blifva rådande, 
samt att alla religionsförföljelser måtte upphöra.

2 Sam. 23: 3, 4; Job 34: 29; Ps. 82: 3; Ordspr.
14: 34; 1 Tim. 2: 1, 2.

Onsdagen den 4 januari.
För vårt eget land och dess öfverhet.

Bön, att Guds välsignelse måtte hvila öfver ko­
nungen och drottningen ocli hela den kungliga familjen; 
öfver vår regering och våra folkrepresentanter; att borger­
lig ocli religiös frihet måtte vidmakthållas ocli främjas; 
att samhällsvådliga rörelser och nationallaster måtte 
framgångsrikt bekämpas; att krigsmakten till lands ocli 
vatten samt våra ämbetsverk måtte genomträngas af 
kristliga grundsatser; att våra affärsmän måtte i alla 
sina företag vinnlägga sig om rättrådighet och billig­

het; att vördnaden för Guds ord, Guds lag och af Gud 
gifven ordning samt Guds dag måtte vidmakthållas 
och stärkas; att ett allmännare uppvaknande ur synda- 
säkerhetens sömn måtte förspörjas, spridandet af falsk 
lära förhindras samt troende lärare ocli predikanter för­
kunna ett helt Guds ord.

Ps. 18: 20; Ps. 127: 1; Gal. 2: 8—12; Kol. 2: 9 
—17; 2 Tim. 4: 1—5.

Torsdagen den 5 januari.
För familjen, uppfostringsanstalter och ungdomen.

Bön för alla universiteter ocli skolor; för läroverks- 
styrelser ocli alla lärare, att de måtte låta leda sig af 
Guds ord, med vördnad umgås därmed samt vakta sig 
för att undergräfva de ungas tro; för alla välgörenhets­
inrättningar, att de måtte blifva härdar för ljus, kärlek 
och sanning; för familjelifvet, att det måtte vara rent 
ocli förhållandet mellan föräldrar ocli barn, husbönder 
och tjänare sådant, det bör vara i ett kristet land; föl- 
kvinnan, att hon i alla länder må få den plats ocli 
heder, som tillkommer henne; att alla bemödanden, 
som göras för att hämma dryckenskap, sedeslöshet och 
orättrådighet, måtte krönas med framgång.

1 Mos. 18: 19; Ps. 12: 6; Ps. 19: 8; Ps. 119: 9; 
Es. 40: 8; Ebr. 2: 1.

Fredagen den 6 januari.
För finds gamla förbundsfolk.

Bön, att Gud snart måtte besvara de böner, som 
aposteln Paulus ocli sedan så många Israels vänner 
uppsändt om deras frälsning; att judarnas nödställda 
belägenhet i så många länder må öppna deras ögon 
för hemligheten, att deras förskingring är en följd af 
att de förkastade honom, som »kom till sitt eget och 
hans egna mottogo honom icke»; att zioniströrelsen 
måtte ledas i den rätta riktningen; att alla bemödan­
den att bringa Israel Kristi evangelium måtte välsig­
nas; att de, som mottagit Guds nåd till frälsning, måtte 
blifva ståndaktiga i tron och ägna gåfvor och krafter 
till Kristi sak på jorden.

Sak. 12: 10; Joh. 1: 11; Apg. 15: 8—11; Rom 
10: 1; 1 Joh. 5: 13.

Lördagen den 7 januari.
För missionen bland hedningar och muhammedaner.

Bön, att Kristi församling i alla länder måtte upp­
fyllas med ett sant missionsnit samt alla missions- ocli 
bibelsällskap understödjas genom flitigare bön ocli ökad 
gifmildhet; att alla hinder och villfarelser, som hämma 
det goda verket, måtte undanrödjas; att de länder, som 
hemsökts och hemsökas af krigets gissel, måtte röna 
en särskild Andens utgjutelse, och de sår, hvarur de 
blöda, helas; att flera af Gud kallade ocli utrustade 
arbetare måtte utsändas i den myckna skörden samt för- 
kofras i mod, nit och visdom; att sökande själar måtte 
få ett sådant mått af Guds Andes ljus, att de ej sky 
för att bekänna Kristus trots förföljelse och smälek.

1 Kon. 8: 41—43; Es. 6: 8; Es. 40: 28—31; Dan. 
12: 7; Efes. 6: 18-20.
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Upprop
till Svenska Missionsförbundets vänner

om sparbössetömningen annandag jul.

Det är icke synnerligt länge sedan vi hade böne- 
och offerdagar för missionen — vår bönevecka var i 
år anordnad något senare än vanligt — och nu få vi 
snart åter samlas till en missionens högtidsdag. Någon 
kanske tycker, att de komma ofta, men vi hoppas, att 
ingen anser, att de komma för ofta. Missionen be- 
höfver så väl, livad den kan få, både af förbön och 
medel. Och för öfrigt hafva vi så många dagar för 
oss själfva oeli till vårt eget bästa, att de stunder, som 
vi afskilja för missionens räkning, icke alls blifva för 
många. Missionsfesten annandag jul har också allt 
från den dag, då den först afskildes för detta ända­
mål, omfattats med största och varmaste intresse af 
våra missionsvänner. Den liar äfven i regel gifvit ett 
godt ekonomiskt resultat. Och vi tro därför, att mis­
sionens vänner med glädje motse denna dag äfven i 
år, hvarför vi i broderlig kärlek härmed uppmana alla 
våra vänner att så mangrant som möjligt samlas den 
dagen i sina missionshus för att fira

en gemensam missionsfest
oeli

för att tömma sparbössorna.
Missionens lierre, som under föregående år så 

rikligen välsignat oss och sin rikssak, skall förvisso 
äfven i år låta oss förnimma sin närvaro och låta sin 
välsignelse komma oss till del.

Då vi samlas till denna missionsfest, må vi först 
och främst tacka Gud för den välsignelse, som vi under 
det gångna året fått erfara i vårt arbete. Från alla 
våra nio missionsfält lia under året ingått idel goda 
underrättelser. Visserligen liafva dessa icke förkunnat 
om stora väckelser, men våra missionärer liafva ostörda 
fått verka sitt verk: och haft rika tillfällen att utså 
lifvets säd bland stora oeli lyssnande skaror. De syn­
liga frukterna äro icke heller små. De hedningkristna 
församlingarna liafva förökats med rätt många, som 
kommit till tron. Nya fält ha öppnats, så att verk- 
samheten på flera platser utvidgats. I Kongo lia våra 
syskon fått upplefva ännu ett år, utan att någon bort­
ryckts af döden. I Kina har verksamheten lugnt fått 
utvecklas, trots krig oeli annan oro i det fjärran östern, 
likaså i Ryssland, Kaukasien, Persien oeli Turkestan. 
1 Sunderland har vår sjömansmission blifvit omfattad 
med mycket intresse, och från West-End-missionen i 
London hafva underrättelserna varit mycket uppmunt­
rande. Missionen i Nordafrika upphör med detta års 
slut, men vi skola icke glömma att tacka Gud för det 
betydelsefulla öfversättningsarbete, som d:r Nyström 
under dessa år fått utföra.

Men när vi se tillbaka på det gångna året, skola 
vi också finna mycket att bekänna och bedja om för­

låtelse för, mycket som rör vårt arbete. Vi hafva 
missionssynder att bekänna. Mycket ha vi försummat 
i vårt arbete. Många rika tillfällen att verka ha vi 
låtit gå oss förbi. Icke ha vi heller varit så flitiga i 
vår förbön eller så villiga att gifva, som vi bort vara. 
Och mycket af det, som vi gjort, hade vi kunnat göra 
bättre. Må vi ödmjukt och ångerfullt erkänna detta, 
och på samma gång bedja Gud om nåd och kraft att 
under det kommande året blifva trognare i vårt arbete, 
flitigare i vår bön och villigare i. vårt gifvande. Det 
återstår ännu så mycket att göra, och från nästan alla 
våra olika fält komma oupphörligen begäran om nya 
arbetare, nya anslag oeli upptagandet af nya skolor 
och stationer. Det kännes svårt att ständigt behöfva 
afslå dessa, då vi förstå det stora behofvet därute. 
Och för att kunna gifva våra bröder i Kina och Kongo, 
livad de begära i nya anslag, behöfva vi få in inte bara 
lika mycket som i fjol, utan bra mycket mera. Antalet 
missionärer är nu det största, det någonsin varit, hvar- 
för äfven de löpande utgifterna äro större. Men vi 
ha den goda tanken om Eder, älskade missionsvänner, 
att I, då I fån höra om behofven, skolen bringa till 
förrådshusen, livad som behöfves. Ännu ha vi icke 
behöft lida brist, Gud vare lof! Äfven om vi icke 
haft på förlag, så har dock ingenting fattats. Oeli om 
ett tillfälligt lån någon gång behöft tagas, lia vi snart 
varit i tillfälle att återbetala det.

Välsigne nu Herren missionsfesten annandag jul 
oeli alla de bröder oeli systrar, som då samlas för att 
bedja oeli offra för lians rikssak! » Tiden stundar att 
samla alla folk, att de må komma för att se min här­
lighet», säger Herren.

Vi förblifva, älskade nådessyskon, Edra i Herren 
och för hans sak tillgifne

Svenska Missionsförbundets styrelse.

*

För dem, som vilja använda sig däraf, meddela 
vi här ett

Program
för missionsfesten annandag jul.

Kl. 11 f. m. Missionspredikan öfver dagens hög­
mässotext, Mat. 10: 32—39.

Kl. 4 e. m. Samlas missionsvännerna och atlämna 
sina sparbössor och andra gåfvor.

Kl. 4,30 e. m. Kort missionsföredrag (Joh. 10: 16; Es. 
25: 6, 7; 45: 20, 21).

Kl. 5 e. m. Omväxling med sång, bön oeli missions- 
berättelser.

De hopsamlade medlen torde om möjligt innan 
årets slut insändas till

Svenska Missionsförbundets Expedition.
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Missionsförbundet.
Svenska Missionsförbundets speciella tidning, 

utkommer, om Gud vill, äfven under 1905 med
2 nummer i månaden

i samma format och uppställning- som under de sista 
sex månaderna af detta år.

Den kommer att innehålla:
1:o) ledande artiklar:
2:0) meddelanden och bref frän car yttre mission: 
3:0) meddelanden från styrelsen och expeditionen: 
4:o) notiser från vår inre mission:
5:o) korta meddelanden från när och fjärran om 

andra missioner:
6:0) en söndagsskolbarnens afdelning med bref och 

meddelanden från barnens egna, missionärer;
7:0) utredningar af söndagsskoltexterna, skrifna af 

ritlärare Fr. Engelke, skollärare J. B. Gauffin och 
missionslärare J. Norborg;

8:0) redovisning af influtna gåfvor: ocli
9:0) tillkännagifvanden från distrikten och försam­

lingarna om möten och kurser m. m.
Med den utsträckning och det intresse, som ung­

domsverksamheten . och ungdomens hednamission under 
senare år fått, ha vi själfva ansett det som en brist, 
att vi i vår tidning icke ägnat mera uppmärksamhet 
däråt. Men vi hoppas att under det nu kommande 
året kunna afhjälpa denna brist genom att emellanåt 
under särskild rubrik intaga bref och meddelanden, 
som röra denna verksamhet.

Vi skola bemöda oss om att fylla dessa olika af- 
delningar med så godt och läsvärdt innehåll som möj­
ligt, så att tidningen blir ett verkligt organ för Svenska 
Missionsförbundet, en förmedlingslänk mellan styrelsen, 
församlingarna , och våra arbetare både inom Sverige 
och ute på våra olika missionsfält. Vi skola genom 
tidningen liålla våra missionsvänner till fullo under­
rättade om ställningen på missionsfälten ocli de åtgärder, 
som styrelse och missionsutskott vidtaga mellan våra 
årskonferenser för skötandet af missionens angelägen­
heter.

Men för att tidningen skall kunna fylla en sådan 
uppgift, är det af stor betydelse, att den blir alltmera 
spridd ocli känd, så att den kommer att finnas i hvarje 
hem, där det finnes vänner till vår mission. Ännu ha 
vi icke kommit därhän, men med våra vänners tillhjälp 
bör det gå ganska lätt. Om hvar ocli en, som nu har 
tidningen, skaffade bara eri ny prenumerant till nästa 
år, skulle vi icke begära mer. Ty då vore ett stort 
mål vunnet, ocli missionen skulle få en ren behållning 
på flera tusen kronor. Ocli om någon för att göra 
tidningen känd önskar erhålla gratisnummer till utdel­
ning, sända vi sådana fritt, då adress uppgifves.

Tidningen kommer under 1905 att tryckas på något 
bättre papper än förut, ocli de flesta nummer komma 
att illustreras med bilder från olika missionsfält.

Priset blir för 1905 1 kr. 35 öre, då tidningen 
rekvireras direkt hos Svenska Missionsförbundets Expe­
dition, ocli 1 kr. 50 öre, då prenumeration sker på posten.

i båda dessa summor är postbefordringsafgiften 
inberäknad. Då tidningen beställes hos Missions­
förbundets Expedition, bör icke mindre än 5 ex. 
rekvireras på en gång. Den, som rekvirerar 10 eller 
flera exemplar att sändas under en adress, får hvart 
11:te ex. gratis.

Sänd till utlandet kostar tidningen 3 kr. 50 öre 
pr årgång.

Må Herren så välsigna vår mission stidning, att den 
får tjäna lians rikssak äfven under det kommande året!

Stockholm den 1 december 1904.
För redaktionen

W. Sjöholm.

Från Svenska Missionsförbundets Expedition rekvireras:
Svenska Missionsförbundets

Sångbok,
innehållande 700 dels gamla, kända psalmer och sånger, 

dels nya sådana.
Med latinsk stil. Mod sv. stil.

I välskt band ................................................... 0: 75 1: 00
» skinnband ........................................................1: 00 1: 25 
» elegant klotband ......................... . . . 1: 10 1: 35 
» -... »........mjukt..skinnb.,...rödt snitt..... . . 1: 75 2: 00 
»...... »............. »............ »........ guldsnitt..... . . . 2: 00 2: 25 
» extra fint mjukt skinnb., rödt snitt. . . 2: 25 2: 50 
».......»............... ».......... » guldsnitt . . . 2: 50 2: 75 
Noterna, hit............................................................... 5: 25 

»..vb................................................................6: 00 
»..kib...............................................................7: 00 
»..skb.............................................................. 8: 50 

med 25 proc, rabatt.

Söndagsskolsångboken
innehållande 221 sånger.

Pris 25 öre brutto; 15 öre netto (vid parti).

Noterna till söndagsskolsångboken.
Pris 3 kr. brutto; 2: 25 netto.

Textböcker are ex. Klassböcker bfe Sk.

Textblad à 1 öre ex.

På textböckerna lämnas 50 % och på klassböckerna 
33 1/3 % rabatt.

OBS. Alla böcker på Svenska Missionsförbundets 
förlag säljas endast mot förskottslikvid eller efterkraf.

Stockholm, Svenska Tryckeribolaget Ekman & Co, 1904.




